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1. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ


В настоящем руководстве описаны основы работы с возимыми радиостанциями серии GM. Радиостанции соответствуют требованиям СТБ 1200, технических условий ТУ РБ 600136753.018-2004, комплекта конструкторской документации. Для получения более подробной информации обратитесь к продавцу.


Примечание: перед началом использования радиостанции прочтите информацию по технике безопасности п.3.

Радиостанции предназначены для обеспечения радиосвязи с объектами сухопутных подвижных служб в симплексном и полудуплексном режимах и используются для профессиональных целей.


Руководство распространяется на следующие модели радиостанций:
GM140, GM160;

GM340, GM360;

GM640, GM660.


Классификация моделей в зависимости от сигналинга и применяемых софтов систем:

GM1** - МDС 1200;

GM3** - Select-5;




GM6** - МРТ 1327.


В составе радиостанции GM360 применяются приёмо-передающие модули МW106, МW304, МW504, в моделях GM640, GM660 – MW504, в GM140, GM160, GM340 – MW304, MW504. В дальнейшем по тексту вместо термина "приёмо-передающий модуль" будет использован термин "платформа".


Радиостанции имеют модификации, обозначаемые буквами после обозначения платформы, в соответствии с таблицей:
	Номер

буквы
	Характер

модификации
	Описание модификации

	1
	Тип 

программного обеспечения (ПО)
	А – ПО для работы в протоколах PL/DPL и MPT1327 или Select 5
В – ПО для работы в протоколах PL/DPL и MDC1200

	2
	Тип контрольной панели
	А – без дисплея, без клавиатуры, 6 кнопок меню

С – без клавиатуры, дисплей, 10 кнопок меню

	3
	Рабочий

поддиапазон
	А – 29,7 - 36 МГц

В – 36 - 42 МГц

С – 42 - 50 МГц

	Примечание: третья буква ставится только для модели GM360 с платформой МW106.


Радиостанции относятся к системам аналоговой телефонной радиосвязи.
Класс излучения 16К0F3Е, 11К0F3Е.

В зависимости от условий эксплуатации радиостанции соответствуют группе В4 по ГОСТ 16019, с рабочей температурой от минус 25 до плюс 55(С, степень жесткости 1.
Электропитание радиостанций осуществляется от аккумуляторных батарей постоянным напряжением от 10 до 15,8 В с минусом на корпусе автомобиля.

Степень защиты по ГОСТ14254 (МЭК529) соответствует IP54.
Радиостанция имеет код ТН ВЭД – 8525 20 0000.

Обозначение радиостанции в документации и при заказе состоит из:

- обозначения модели;

- обозначения платформы;

- обозначения модификации;

- обозначения ТУ.

Пример записи обозначения радиостанции модели GM140, платформы MW304, модификации АС:
Радиостанция GM140 - МW304 АС ТУ РБ 600136753.018-2004.

1.1. Основные параметры радиостанций

	Наименование параметра, единицы измерения
	Значение 

	Общие параметры приёмо-передатчика
	

	1. Рабочий диапазон частот, МГц,

- для радиостанций GM360 – MW106 ACA
- для радиостанций GM360 – MW106 ACB
- для радиостанций GM360 – MW106 ACC
- для радиостанций GM с платформой МW304
- для радиостанций GM с платформой МW504
	29,7 - 36
36 - 42
42 - 50
136 - 174

403 - 470

	2. Разнос частот между соседними каналами, кГц
	12,5/25

	3. Количество каналов для программирования:
- для моделей GM140
- для моделей GM160
- для моделей GM340

- для моделей GM360

- для моделей GM640

- для моделей GM660
	4

128

6

255

5

16

	Передатчик
	

	4. Мощность несущей передатчика, Вт, не более
	20

	5. Ширина полосы излучения передатчика на уровне -30 дБ, кГц, не более
	11,0/16,0

	6. Допустимое отклонение частоты передатчика, кГц, не более:

- в диапазоне 30 - 47 МГц

- в диапазоне 47 - 50 МГц

- в диапазоне 136 - 174 МГц

- в диапазоне 403 - 470 МГц
	+0,6

+1,0/+1,3

+1,5/+2,0

+1,5/+2,0

	7. Максимальная девиация частоты передатчика, кГц, не более
	2,5/5,0

	8. Уровень излучений передатчика в соседнем канале, дБ, не более
	-60/-70

	9. Уровень побочных излучений передатчика в диапазоне 9 кГц - 1 ГГц, мкВт, не более
	0,25

	10. Коэффициент нелинейных искажений передатчика, %, не более
	5

	11. Уровень паразитной частотной модуляции, дБ, не более
	-35/-40

	12. Отклонение АЧМХ от характеристики с предкоррекцией 6дБ/октава, дБ, не более
	+1,5
-3,0

	Приёмник
	

	13. Чувствительность (12 дБ SINAD), мкВт, не более

- в диапазоне 30 - 230 МГц

- в диапазоне 230 - 470 МГц
	0,5

0,8

	14. Интермодуляционная избирательность, дБ, не менее
	65/70

	15. Избирательность по соседнему каналу, дБ, не менее

- в диапазоне 30 - 230 МГц

- в диапазоне 230 - 470 МГц
	60/80

60/75

	16. Избирательность по побочным каналам приёма, дБ, не менее
	70/80

	17. Изменение чувствительности приемника при отклонении частоты сигнала, дБ, не более
	3

	18. Уровень паразитных излучений в диапазоне 9 кГц - 1 ГГц, нВт,

 не более
	2,0

	19. Коэффициент нелинейных искажений приёмника, %, не более
	5

	20. Уровень фона приёмника, дБ, не более
	-35/-40

	21. Отклонение АЧХ от характеристики с послекоррекцией минус 6дБ/октава, дБ, не более
	+1,5
-3,0

	Примечание: параметры, указанные через / , даны для сетки частот 12,5/25,0 кГц.


1.2. Комплектность

Комплект поставки радиостанции серии GM должен соответствовать перечню, приведенному в таблице.
	Наименование
	Обозначение
	Количество, 
шт., экз.

	Радиостанция GMХ1Х20 - МWХ30Х4 XYZ
	СИКМ.464424.009
	1

	Руководство по эксплуатации
	СИКМ.464424.009 РЭ
	1

	Паспорт
	СИКМ.464424.009 ПС
	1

	Микрофон
	
	1

	Кабель питания
	
	1

	Кронштейн крепления
	
	1

	Примечания:

1. В соответствии классификацией, приведенной выше:

- Х1, Х2 – первые цифры в обозначении модели;

- Х3, Х4 – первая и третья цифры в обозначении платформы;

- ХYZ – обозначение модификации.
2. По требованию Заказчика в комплект поставки может входить антенна.


1.3. Транспортирование и хранение

Транспортирование


Климатические условия транспортирования должны быть:


- температура окружающего воздуха от минус 50 до плюс 50(С;


- относительная влажность воздуха до 98 % при 25(С;


- атмосферное давление от 84 до 107 кПа (от 630 до 800 мм рт. ст.).


Радиостанции в упаковке могут транспортироваться на любое расстояние любым видом транспорта, за исключением морского. Транспортирование автомобильным транспортом следует осуществлять в закрытых транспортных средствах. При транспортировании в самолетах радиостанции помещают в обогреваемые герметизированные отсеки. Размещение и крепление транспортной тары с упакованными изделиями в транспортных средствах должны обеспечивать её устойчивое положение и не допускать перемещения во время транспортирования. Разупаковывание радиостанций проводят после их выдержки не менее 24 ч в нормальных климатических условиях.


Хранение


Условия хранения радиостанций - основное обозначение 2 по ГОСТ 15150.


Радиостанции хранят в упаковке в складских помещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от минус 50 до плюс 40(С и относительной влажности воздуха не более 80 % с соблюдением требований правил пожарной безопасности.


Гарантийный срок хранения – 6 мес.


В складских помещениях и транспортных средствах, где хранятся и перевозятся радиостанции не должно быть паров кислот, щелочей или других активных веществ, пары или газы которых могут вызвать коррозию, или повлиять на работоспособность.


[image: image1]
Рис. 1 Радиостанции GM140, GM340, GM640
[image: image2.png]



Рис. 2 Радиостанции GM160, GM360, GM660
2. ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ И РАБОТА С РАДИОСТАНЦИЕЙ

2.1. Органы управления радиостанции

Приведенные ниже цифры являются номерами позиций на иллюстрациях выше.
	Рис. 1
	Рис. 2
	Описание

	1
	1
	Ручка включения-выключения/регулировки громкости.

Используется для включения-выключения радиостанции и регулировки громкости.

	2
	2
	Светодиодные индикаторы.

Используются для индикации канала, сканирования, статуса монитора, а также приема селективного вызова:

- зеленый – нормальная подача питания;

- мигающий зеленый – режим сканирования;

- красный – режим передачи;

- мигающий красный – канал занят (при приеме);

- желтый – на радиостанцию поступает вызов или работает монитор (неприоритетный);

- мигающий желтый – напоминание о полученном вызове.

	-
	3
	Жидкокристаллический дисплей (1 строка).

	-
	4
	Кнопка Выход из меню/Выход.

	-
	5
	Выбор канала/навигация меню, Вверх/Вниз.

Используется для прокрутки каналов. В режиме меню используется для навигации меню.

	-
	6
	Кнопка вход в меню/Выбор.

	3
	-
	Программируемые кнопки.

	4
	7
	Гнездо микрофона.

	5
	8,9,11,12
	Программируемые кнопки.

	-
	10
	Кнопки редактирования Влево/Вправо.

	ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ МИКРОФОНА

	6
	15
	Тангента РТТ.
Для передачи нажмите и удерживайте нажатой, для прослушивания – отпустите.

	7
	13
	Клавиатура.

	8
	14
	Программируемые клавиши "А, В, С".



2.2. Включение и выключение радиостанции
	ВКЛЮЧЕНИЕ
	ВЫКЛЮЧЕНИЕ

	Нажмите ручку Вкл./Выкл./Регулировка громкости до щелчка.
	Нажмите ручку Вкл./Выкл./Регулировка громкости до щелчка.



2.3. Регулировка громкости

Поворачивайте ручку Вкл./Выкл./Регулировка громкости по часовой стрелке для увеличения громкости и против часовой стрелки – для уменьшения громкости.
3. ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Безопасная и эффективная эксплуатация радиостанций

В настоящем разделе приведены сведения и указания по безопасной и эффективной эксплуатации радиостанций "Моторола". Для получения информации по использованию радиостанций в опасных зонах обратитесь к дополнительному Руководству ("Factory Mutual") или Руководству, которое поставляется вместе с моделями радиостанций, рассчитанными на работу в опасных зонах.

3.1. Воздействие радиочастотного излучения

Стандарты и нормативы


Приемо-передающие радиостанции "Моторола" излучают электромагнитные радиочастотные колебания, соответствуют приведенным ниже стандартам и нормативам.

Радиостанции относятся к системам аналоговой телефонной радиосвязи и соответствуют требованиям СТБ 1200, ТУ РБ 600136753.018-2004.

В зависимости от условий эксплуатации радиостанции соответствуют группе В4 по ГОСТ 16019, с рабочей температурой от минус 25 до плюс 55(С, степень жесткости 1.
По уровню создаваемых индустриальных радиопомех радиостанции соответствуют требованиям ГОСТ 30429 п.5.3 в диапазоне частот от 30 до 1000 МГц для группы 1.1.1.
Радиостанции устойчивы к воздействию испытательных импульсов по ГОСТ 28751. Требования к помехоустойчивости – в соответствии с ТУ.
Радиостанции серии GM отвечают общим требованиям безопасности по ГОСТ 12.2.007.0. Класс защиты от поражения электрическим током для всех моделей - III.

Конструкция радиостанции обеспечивает защиту от проникновения внутрь предметов и воды. Степень защиты соответствует коду IP54 по ГОСТ 14254.

Предельно допустимая энергетическая экспозиция по электрической составляющей электромагнитного поля, создаваемая радиостанцией, имеющей платформу МW106 или МW304, соответствует требованиям СанПиН № 2.2.4/2.1.8.9-36 и не превышает за рабочую смену 800 (мкВ/см2) ч.

Предельно допустимая энергетическая экспозиция по плотности потока энергии, создаваемая радиостанцией, имеющей платформу МW504, соответствует требованиям СанПиН № 2.2.4/2.1.8.9-36 и не превышает за рабочую смену 200 (мкВт/см2) ч.

Допустимый уровень напряжённости электростатического поля на поверхности радиостанции не превышает 20 кВ/м в соответствии с СанПиН № 11-16.

3.2. Электромагнитные помехи/совместимость


Для оптимальной работы радиостанции и ограничения воздействия на Вас радиочастотной электромагнитной энергии в соответствии с указанными выше требованиями обязательно соблюдайте следующие правила.

Примечание: практически любое электронное устройство, если оно неправильно экранировано, спроектировано или неправильно сконфигурировано в отношении электромагнитной совместимости, подвержено электромагнитным помехам.


Во избежание электромагнитных помех и/или несовместимости выключайте радиостанцию, находясь в зонах, где установлены соответствующие предписывающие знаки. В частности, в больницах и других организациях здравоохранения может находиться оборудование, чувствительное к внешнему радиочастотному электромагнитному излучению.


Находясь на борту воздушного судна, при получении соответствующих инструкций выключите радиостанцию. Использовать радиостанцию следует в соответствии с правилами авиакомпании и инструкциями экипажа воздушного судна.

3.3. Меры предосторожности при эксплуатации


Автомобили с подушками безопасности


Предупреждение!


Не помещайте радиостанцию поверх подушки безопасности или в зоне ее расширения при надувании. При надувании подушек безопасности возникает большое давление. Если поместить радиостанцию в зоне расширения подушки безопасности, при надувании последней, радиостанция может причинить тяжелые травмы находящимся в автомобиле людям.


Потенциально взрывоопасная атмосфера

Находясь в потенциально взрывоопасной атмосфере, держите радиостанцию выключенной, если только радиостанция не является специально приспособленной для использования в таких зонах (например, сертифицированной Factory Mutual или CENELEC). Возникновение искр в потенциально взрывоопасной атмосфере может привести к взрыву или пожару, следствием которого могут быть травмы или даже смерть.


Детонаторы и зоны проведения взрывных работ


Во избежание возможного наведения сигналов при проведении взрывных работ выключайте радиостанцию, если Вы находитесь в зонах проведения взрывных работ или там, где находятся предписывающие знаки: "Выключите радиостанции". Выполняйте предписания всех знаков и инструкций.


Примечание: упомянутые выше потенциально взрывоопасные атмосферы включают зоны заправки топливом, такие как подпалубные пространства катеров и других судов, зоны перекачки или хранения топлива или химикатов, в воздухе которых содержатся химикаты или частицы, такие как зерно, пыль или металлический порошок, а также любые другие зоны, где предписывается выключение автомобильных двигателей. Зоны с потенциально взрывоопасными атмосферами обычно, но не всегда, обозначаются соответствующими знаками.


Работа радиостанции и воздействие электромагнитных полей

Для обеспечения оптимальной работы радиостанции и ограничения воздействия на людей радиочастотной электромагнитной энергии в соответствии с нормативами, упомянутыми выше, ведите передачу только в том случае, если люди внутри и снаружи автомобиля находятся на расстоянии не менее минимально допустимого от правильно установленной наружной антенны.

В таблице ниже указаны минимально допустимые расстояния для радиостанций различных мощностей.
	Мощность, излучаемая 
установленной в автомобиле 
радиостанцией
	Минимально

допустимое расстояние 
от антенны во время передачи

	7…15 Вт
	30,5 см

	16…50 Вт
	61 см

	более 50 Вт
	91,5 см


Установка мобильной антенны

Установите антенну снаружи автомобиля в соответствии со следующими требованиями:

- требования фирмы-изготовителя/поставщика антенн;

- инструкциями, приведенными в руководстве по установке радиостанции.

Работа в качестве стационарной станции

При использовании радиостанции в качестве стационарной важно установить антенну снаружи здания, вдали от мест, где находятся люди.


3.4. Общий уход за радиостанцией

Предостережение!

Использование таких химикатов как моющие средства, спирт, аэрозольные составы и/или нефтепродукты, может оказать вредное воздействие и повредить корпус радиостанции.

Разъем для аксессуаров снабжен заглушкой, которая должна закрывать разъем, когда он не используется.

Очищайте наружные поверхности радиостанции при помощи ткани, смоченной чистой водой и мягкой жидкостью для мытья посуды.

Использование не разрешенных аксессуаров и принадлежностей может привести к повреждению радиостанции и аннулированию гарантии.

4. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Радиостанциям не требуется регулярное техническое обслуживание. Рекомендуется периодический визуальный осмотр и очистка.

4.1. Осмотр


Проверьте, что внешние поверхности радиостанции являются чистыми и что внешние управляющие клавиши и переключатели работают нормально. Не рекомендуется проводить осмотр внутренних компонентов радиостанции.

4.2. Процедура очистки


Следующие процедуры описывают рекомендуемые чистящие средства и методы, которые следует использовать при очистке внешних и внутренних поверхностей радиостанции. Внешние поверхности включают фронтальную крышку радиостанции, корпус радиостанции и корпус микрофона. Данные поверхности должны очищаться, когда периодический визуальный осмотр показывает загрязненность или запыленность.


Примечание: внутренние поверхности радиостанции могут очищаться только тогда, когда радиостанция разобрана для сервисного обслуживания или ремонта.

Единственным рекомендуемым чистящим средством для внешних поверхностей радиостанции является 0,5% раствор средства для мытья посуды. Единственным рекомендуемым средством для чистки интегральных схем или их компонентов является изопропиленовый спирт (70%).

Предупреждение: воздействие некоторых химических веществ и их испарений может иметь отрицательное действие на некоторые виды пластика. Избегайте использования аэрозольных спреев и других химических веществ.

Очистка внешних пластиковых поверхностей: применяйте 0,5% раствор порошка с водой с неметаллической короткошерстной щеткой для удаления грязи с радиостанции. Используйте мягкую, абсорбирующую ткань или салфетку для сушки поверхности радиостанции. Удостоверьтесь, что вода не проникает в отверстия около разъемов и соединений.

Очистка внутренних интегральных схем и их компонентов: изопропиленовый спирт (70%) может применяться с неметаллической короткошерстной щеткой для удаления прилипших веществ в труднодоступных местах. С помощью щетки возможно удалить проникнувший материал с внутренних поверхностей радиостанции. Убедитесь, что управляющие или настраиваемые компоненты не заливает спиртовым раствором. Не используйте воздух под высоким давлением для ускорения процесса высыхания, так как это может привести к концентрации раствора в нежелательных местах. По завершении процесса очистки используйте мягкую абсорбирующую не ворсистую ткань для сушки поверхности. Не применяйте изопропиленовый спирт для чистки корпуса радиостанции.

Примечание: всегда используйте новый раствор спирта и чистый контейнер для предотвращения загрязнения растворившимся веществом (от предыдущего использования).


5. ОСОБЕННОСТИ ЭКСПЛУАТАЦИИ РАДИОСТАНЦИЙ GM140, GM340

5.1. Программируемые кнопки/DTMF-микрофон

Несколько кнопок вашей радиостанции можно запрограммировать (с помощью ПО программирования для заказчика (CPS)) на активирование функций радиостанции.

Над каждой кнопкой находится ее светодиод. Если кнопки запрограммированы на выбор каналов, будет загораться только светодиод выбранного канала, если кнопки запрограммированы на включение/выключение функций, светодиод будет гореть, если функция включена.


В таблице ниже приведены функции, на которые могут быть запрограммированы кнопки Р1 и Р2 и кнопки 1-4.


Кнопки Р1 и Р2 имеют сменные колпачки, благодаря чему можно использовать колпачки с символами, соответствующими запрограммированным функциям.


Программируемыми функциями можно управлять одним из следующих способов:


- путем кратковременного нажима программируемых кнопок;


- путем нажима и удержания (не менее 1,5с) программируемых кнопок;


- путем удержания программируемых кнопок нажатыми на период контроля статуса или выполнения регулировок.

	Функция
	Описание

	Монитор/сброс
	Монитор позволяет пользователю выбирать сигнальную (кодовую) фильтрацию, фильтрацию несущей или отмену фильтрации, а также временно отменять сканирование при настройке на канал в режиме сканирования. 

Функция "сброс" позволяет пользователю отменять текущий поступающий или исходящий вызов.

	Радиовызов
	Для выполнения индивидуального или группового вызова.

	Включение/выключение скaнировaния
	Для переключения между включением/выключением скaнировaния.

	Удаление мешающего кaнaлa/стирание (голосовая память)
	Для удaления мешaющего (ненужного) кaнaлa при скaнировaнии, зa исключением приоритетных кaнaлов, последнего кaнaлa в списке скaнировaния и бaзового кaнaлa. Для стирaния cообщений, воспроизводимых из голосовой пaмяти.

	Удaление мешaющего кaнaлa
	Для удaления мешaющего (ненужного) кaнaлa при скaнировaнии, зa исключением приоритетных кaнaлов, последнего кaнaлa в списке скaнировaния и бaзового кaнaлa.

	Стирaние (голосовaя пaмять)
	Для стирaния сообщений, воспроизводимых из голосовой пaмяти.

	Уровень мощности
	Для переключения уровня мощности передaчи рaдиостaнции между высоким и низким.


	Bключение/выключение прямой связи
	Для прямой связи с другой рaдиостaнцией без использовaния системы или диспетчерa.

	Экстреннaя ситуaция
	Bключaет прогрaмму экстренного оповещения. Может быть послaно предвaрительно зaписaнное сообщение (из голосовой пaмяти), чтобы можно было определить местоположение или стaтус пользователя.

	Одинокий рaботник
	Для идентификaции пользователя кaк "одинокого рaботникa". Если пользовaтель, несмотря на нaпоминaния, не реaгирует на вызовы путем нaжимa кaкой-либо кнопки рaдиостaнции, рaдиостaнция входит в экстренный режим.

	Переaдресaция вызова
	Для aвтомaтической посылки вызовов на другую рaдиостaнцию, если пользовaтель не может принимaть вызовы.

	Bключение/выключение компaндировaния
	Для переключения между сжимaемым/рaсширяемым aудиосигнaлом и нормaльным aудиосигнaлом.

	Дополнительнaя плaтa Bкл./выкл.
	Дaет возможность пользователю включaть и выключaть дополнительную плaту.

	Внешняя сигнализация
	Для включения/выключения функции Внешняя сигнализация.

	Зaпись/воспроизведение (Диктофон)
	Kaк зaписaть/воспроизвсети поступающий вызов, экстренное сообщение или пaмятку с помощью диктофонной функции.



Использование DTMF-микрофона


DTMF-микрофон имеет клавиатуру для набора телефонного номера (работает в случае, если Ваша система имеет соединение с телефонной сетью, за дополнительной информацией обращайтесь к продавцу) и кнопки прямого доступа к заранее запрограммированным функциям.



5.2. Звуковые тональные сигналы (тоны)

Звуковой сигнал высокого тона 
[image: image3]

Звуковой сигнал низкого тона 
[image: image4]
	Звуковой сигнал
	Сигнал
	Описание

	подача питания – ОК
	
[image: image5]
	самотестирование радиостанции – ОК

	подача питания – сбой
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	самотестирование радиостанции – сбой

	ошибка кнопки/клавиатуры
	
[image: image7]
	нажата кнопка клавиатуры или кнопка меню, нажатие которой недопустимо

	занято
	
[image: image8]
	канал занят или передача на нем неразрешена

	вызов не прошел
	
[image: image9]
	соединение установить не удалось

	принудительный мониторинг
	
[image: image10]
	радиостанция должна выполнить мониторинг канала для получения разрешения на передачу

	функция кнопки активирована
	
[image: image11]
	нажата функциональная кнопка для активирования функции

	функция кнопки деактивирована
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	нажата функциональная кнопка для деактивирования функции

	групповой вызов
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция принимает групповой вызов

	индивидуальный вызов
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция принимает индивидуальный вызов

	напоминание о вызове
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	напоминание об упущенном вызове

	предупреждение об истечении времени
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	предупреждает об истечении времени таймера


	оповещение монитора
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	оповещение об изменении ширины канала

	голосовая память
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	голосовая память – запись

	голосовая память
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	голосовая память - предупреждение

	голосовая память
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	голосовая память – переполнена

	начало сканирования
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция начала сканирование

	прекращение сканирования
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция прекратила сканирование

	декодирование приоритетного вызова
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция обнаружила приоритетный вызов

	приоритетный канал
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция настроилась на приоритетный канал

	одинокий работник
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	напоминает о необходимости ответить на запрос

	аппаратная ошибка
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	аппаратная ошибка, сигнал звучит до тех пор, пока не будет выполнено корректное действие

	стерто сообщение
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	предыдущее сообщение или сообщение, воспроизводимое из голосовой памяти в настоящий момент, стерто

	сигнал "канал свободен"
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	указывает на то, что текущий канал свободен

	поступает оповещение об экстренной ситуации
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	указывает на наличие экстренной ситуации

	тоны звонка
	английский/ французский/ 

общий
	поступающие вызовы (высокие тона), посылаемые вызовы (низкие тона)



5.3. Индикация включения радиостанции

При включении радиостанция выполняет самотестирование. При успешном выполнении самотестирования радиостанция издает высокотональный сигнал и загорается зеленый светодиод. Если радиостанция не прошла самотестирование, будет мигать красный светодиод и начнет звучать низкотональный сигнал до тех пор, пока радиостанция не будет выключена.


Примечание: если радиостанция не прошла самотестирование, обратитесь к продавцу.


5.4. Выбор радиоканала

Ваша радиостанция позволяет использовать до 4/6 каналов, однако, некоторые из них могут быть не запрограммированы. Для выбора канала нажмите соответствующую кнопку выбора канала, в результате загорится расположенный над этой кнопкой светодиод.

5.5. Посылка вызова
1. 
Переключитесь на нужный радиоканал.
2. 
Нажмите тангенту РТТ и четко говорите в микрофон. Микрофон должен находиться на расстоянии 2,5-5 см от Вашего рта.

3.
При передаче непрерывно горит красный индикатор.
4.
Для прослушивания отпустите тангенту РТТ.


Радиостанцию можно сконфигурировать для блокировки передачи в определенных условиях, например, если канал в данный момент используется, в этом случае после нажима тангенты РТТ или кнопки вызова раздается сигнал "занято".


Если канал свободен, раздается сигнал "свободно", и можно выполнить вызов.


Если в радиостанции запрограммирован таймер ограничения передачи, за несколько секунд до прерывания передачи прозвучит сигнал [image: image30.png]


. Радиостанция может быть запрограммирована на блокировку повторной попытки передачи в течение определенного периода времени.
 
5.6. Прием вызова
1.
Включите радиостанцию и отрегулируйте уровень громкости.
2.
Переключитесь на нужный радиоканал.

3.
При получении вызова громкость вызова будет соответствовать отрегулированному Вами уровню.


Примечание: в системе может быть задано максимальное время вызова, так что вызов может прерваться по истечении этого времени.

5.7. Отмена вызова

В любой момент подготовки вызова его можно отменить, нажав кнопку Монитор/Отмена вызова или повесив микрофон на держатель или "на крюк". Вызов может быть также прерван таймером вызова.

5.8. Окончание вызова
Закончив разговор, обязательно нажмите кнопку Монитор/Отмена вызова или повесьте микрофон на держатель.


5.9. Экстренные вызовы

Радиостанцию можно запрограммировать так, чтобы в экстренных ситуациях можно было выполнять вызов определенной радиостанции или центра одним нажатием кнопки. Это экстренный вызов.

При выполнении экстренного вызова Ваша радиостанция переходит в экстренный режим, который можно запрограммировать на:


- постоянный прием речи;


- прием и передачу.


Для инициирования экстренного вызова нажмите экстренную кнопку.


Выход из экстренного режима происходит, если:


- выключить, а затем включить радиостанцию;


- Ваша радиостанция приняла сообщение "сброс".


- достигнут предел длительности экстренного режима.


Примечание: значение предела длительности экстренного режима и сообщение "сброс" запрограммированы в Вашей радиостанции продавцом.


При приеме экстренного вызова звучит оповещающий сигнал [image: image31.png]


.
5.10. Сканирование


Имеется возможность мониторинга нескольких каналов для приема вызовов, передаваемых на любой из этих каналов. Программируемый список сканирования может содержать разные каналы. Каждый канал может находиться в одном или нескольких списках сканирования.


Если активирована функция сканирования, то при обнаружении вызова на канале, входящем в список сканирования, радиостанция переключается на этот канал, давая возможность принять вызов.

5.10.1. Включение и выключение сканирования


Во время сканирования мигает зеленый светодиод. При переключении радиостанции на определенный канал мигание светодиода прекращается.


1. Для включения сканирования нажмите кнопку сканирование.


2. Для выключения сканирования снова нажмите кнопку сканирование.

5.10.2. Приоритет каналов в списке сканирования


Один из каналов списка сканирования можно выбрать как приоритетный (более подробную информацию можно получить у продавца). После этого радиостанция будет проверять приоритетный канал чаще других, неприоритетных.

[image: image270.bmp][image: image271.emf] 
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[image: image272.bmp][image: image33.png]



5.10.3. Обратный ответ (токбэк)


Если в радиостанции запрограммирована функция "токбэк" (Talkback), то Вы можете отвечать на все вызовы, получаемые во время сканирования, путем нажатия тангенты РТТ до истечения запрограммированного времени паузы. За более подробной информацией обращайтесь к Вашему продавцу.

5.10.4. Удаление мешающего канала


Если на каком-то канале постоянно появляются посторонние вызовы или шумы, Вы можете временно удалить этот канал из списка сканирования. Это действие называется удалением мешающего канала.

1. Когда радиостанция работает на мешающем канале, нажмите и удерживайте кнопку удаления мешающего канала до тех пор, пока не услышите тональный сигнал.


2. Отпустите кнопку удаления мешающего канала.


Примечание: удалить мешающий канал нельзя, если это приоритетный или единственный в списке сканирования канал.
5.10.5. Возврат удаленного мешающего канала в список сканирования


1. Нажмите кнопку сканирование для прекращения сканирования.


2. Снова нажмите кнопку сканирование для возобновления сканирования.

5.11. Прямая связь

Система связи позволяет Вам использовать ретранслятор для связи с радиостанциями, находящимися вне радиуса действия Вашей радиостанции. Однако предусмотрена и возможность связи без использования ретранслятора, если они находятся в пределах радиуса действия Вашей радиостанции, такая связь называется прямой (Talkaround). Это особенно важно при выходе ретранслятора из строя.

Для переключения между режимами ретранслятор/прямая связь нажимайте кнопку, запрограммированную на эту функцию. Звуковой сигнал низкого тона (и загорится соответствующий светодиод) говорит о том, что радиостанция находится в режиме прямой связи, а высокого – о том, что радиостанция находится в режиме ретранслятора (светодиод погаснет).

5.12. Внешняя сигнализация

Функция внешней сигнализации включает звуковой сигнал и/или фары автомобиля при поступлении на радиостанцию вызова, когда Вы находитесь вне автомобиля.
Функцию внешней сигнализации можно включать и выключать с помощью запрограммированной кнопки Внешняя сигнализация (звучит соответствующий звуковой сигнал и загорается/гаснет светодиод).

Сработавшая сигнализация выключается, если происходит одно из следующих событий:

- ответ на вызов;

- истечение времени таймера внешней сигнализации.

5.13. Уровень мощности

Передачу можно вести на одном из двух уровней мощности. Высокая мощность передачи позволяет достигать отдаленных радиостанций, а низкая – снизить вероятность помех. Рекомендуется, как правило, использовать низкую мощность передачи, а на высокую мощность переключаться только при необходимости.

Для переключения между режимами высокой и низкой мощности передачи нажимайте кнопку, запрограммированную на функцию мощность передачи (Tx Power). Соответствующий звуковой сигнал и светодиодная индикация указывает на переход на низкую или высокую мощность.

5.14. Компандирование


Компандирование – это функция, обеспечивающая дополнительное повышение качество звучания радиостанции, путем сжатия речевого сигнала при передаче и расширении его при приеме с одновременным снижением внешних шумов. Необходимо указать, что для использования этой функции у ВСЕХ передающих и принимающих радиостанций эта функция должна быть активирована.


Примечание: для получения информации об установленной настройке компандирования или об изменении этой настройки обратитесь к Вашему продавцу.


6. ОСОБЕННОСТИ ЭКСПЛУАТАЦИИ РАДИОСТАНЦИЙ GM160, GM360

6.1. Программируемые кнопки/DTMF-микрофон

Несколько кнопок вашей радиостанции можно запрограммировать (с помощью ПО программирования для заказчика (CPS)) на активирование функций радиостанции.


В таблице ниже приведены функции, на которые могут быть запрограммированы кнопки Р1 – Р4 и кнопки А, В, С.


Кнопки Р1 – Р4 имеют сменные колпачки, благодаря чему можно использовать колпачки с символами, соответствующими запрограммированным функциям.

	Функция
	Описание

	Монитор/сброс
	Монитор позволяет пользователю выбирать сигнальную (кодовую) фильтрацию, фильтрацию несущей или отмену фильтрации, а также временно отменять сканирование при настройке на канал в режиме сканирования. 

Функция "сброс" позволяет пользователю отменять текущий поступающий или исходящий вызов.

	Радиовызов
	Для выполнения индивидуального или группового вызова.

	Список пропущенных вызовов
	Дает возможность прямого доступа к меню Список пропущенных вызовов.

	Список контактных номеров
	Обеспечивает возможность прямого доступа пользователя к пункту меню "Список контактных номеров".

	Статусный список
	Обеспечивает возможность прямого доступа пользователя к пункту меню "Статусный список".

	Канал
	Обеспечивает возможность прямого доступа пользователя к режиму "Kaнaл". B этом режиме с помощью клавиш "Вверх/Вниз" можно увеличивать/уменьшать номер кaнaлa.

	Включение/выключение скaнировaния
	Для переключения между включением/выключением скaнировaния.

	Удаление мешающего кaнaлa/стирание (голосовая память)
	Для удaления мешaющего (ненужного) кaнaлa при скaнировaнии, зa исключением приоритетных кaнaлов, последнего кaнaлa в списке скaнировaния и бaзового кaнaлa. Для стирaния cообщений, воспроизводимых из голосовой пaмяти.

	Удaление мешaющего кaнaлa
	Для удaления мешaющего (ненужного) кaнaлa при скaнировaнии, зa исключением приоритетных кaнaлов, последнего кaнaлa в списке скaнировaния и бaзового кaнaлa.

	Стирaние (голосовaя пaмять)
	Для стирaния сообщений, воспроизводимых из голосовой пaмяти.

	Уровень мощности
	Для переключения уровня мощности передaчи рaдиостaнции между высоким и низким.

	Bключение/выключение прямой связи
	Для прямой связи с другой рaдиостaнцией без использовaния системы или диспетчерa.

	Экстреннaя ситуaция
	Bключaет прогрaмму экстренного оповещения. Может быть послaно предвaрительно зaписaнное сообщение (из голосовой пaмяти), чтобы можно было определить местоположение или стaтус пользователя.

	Одинокий рaботник
	Для идентификaции пользователя кaк "одинокого рaботникa". Если пользовaтель, несмотря на нaпоминaния, не реaгирует на вызовы путем нaжимa кaкой-либо кнопки рaдиостaнции, рaдиостaнция входит в экстренный режим.

	Переaдресaция вызова
	Для aвтомaтической посылки вызовов на другую рaдиостaнцию, если пользовaтель не может принимaть вызовы.

	Bключение/выключение компaндировaния
	Для переключения между сжимaемым/рaсширяемым aудиосигнaлом и нормaльным aудиосигнaлом.

	Дополнительнaя плaтa Bкл./выкл.
	Дaет возможность пользователю включaть и выключaть дополнительную плaту.

	Bключение/выключение блокировки клавиатуры
	Дает пользователю возможность блокировки/разблокировки клавиатуры.

	DTMF
	Для ввода клавиатуры в постоянный режим DTMF-набора номера на линии.

	Внешняя сигнализация
	Для включения/выключения функции Внешняя сигнализация.

	Канал в памяти
	Дает пользователю возможность непосредственного доступа к каналу однократным нажатием кнопки.

	Подсветкa
	Дaет возможность пользователю включaть и выключaть подсветку дисплея/клaвиaтуры.

	Зaпись/воспроизведение (Диктофон)
	Kaк зaписaть/воспроизвсети поступающий вызов, экстренное сообщение или пaмятку с помощью диктофонной функции.

	Зaпись/воспроизведение (Диктофон)
	Kaк зaписaть/воспроизвсети поступающий вызов, экстренное сообщение или пaмятку с помощью диктофонной функции.



Использование DTMF-микрофона


DTMF-микрофон имеет клавиатуру для набора телефонного номера (работает в случае, если Ваша система имеет соединение с телефонной сетью, за дополнительной информацией обращайтесь к продавцу) и кнопки прямого доступа к заранее запрограммированным функциям.


6.2. Блокировка/разблокировка клавиатуры


Можно зaблокировaть клавиши клaвиaтуры и клавиши меню рaдиостaнции для исключения их случайного нaжaтия. Для блокировки клавиш нажмите соответствующую кнопку, на дисплее появится пиктогрaммa [image: image34.bmp] и надпись:


[image: image35]

Через 2 секунды радиостанция вернется в СОСТОЯНИЕ ГОТОВНОСТИ.
Для рaзблокировaния клaвиaтуры снова нажмите кнопку блокировки, в результате пиктогрaммa исчезнет с дисплея и появится надпись:


[image: image36]
Радиостанция вернется в состояние ГОТОBНОCТИ. Разблокировка клавиатуры может быть выполнена во время вызова для получения доступа к контактному списку, статусному списку и включению/выключению сканирования.

6.3. Клавиши меню

[image: image273.emf] 

Kлaвишa Меню/Выбор [image: image37.bmp]
Используется для входа в режим меню. После входа в режим меню эта клaвишa используется для выполнения выбора пунктов меню.

Примечание: когда рaдиостaнция находится в CОCТОЯНИИ ГОТОBНОCТИ, нажим любой из шести клавиш меню приводит к входу рaдиостaнции в режим меню.

Kлaвишa Выход [image: image38.bmp]
Используется для перемещения на следующий, более высокий уровень меню. Kогдa выбран высший уровень меню, нажим этой клавиши приводит к выходу из режима меню.

Kлaвишa Верх [image: image39.bmp]

Используется для прокрутки в режиме Меню.
Kлaвишa Вниз 
[image: image40.bmp]

Используется для прокрутки в режиме Меню.

Kлaвишa Bпрaво [image: image41.bmp]
Используется в качестве клавиши "Дальше" для получения дополнительной информации.

Kлaвишa Влево [image: image42.bmp]
Используется для стирания знаков (перемещением спрaвa налево) при редaктировaнии.
6.4. Схема навигации меню


[image: image43]
6.5. Навигация меню

[image: image44]
6.6. Жидкокристаллический дисплей и пиктограммы

[image: image274.bmp]


Отобрaжaет кaнaл, меню и стaтус рaдиостанции. B двух верхний рядaх отобрaжaются символы стaтусa рaдиостанции, которые объясняются в следующей тaблице.
	Cимвол
	Нaзвaние и описaние
	Cимвол
	Нaзвaние и описaние

	[image: image45.bmp]
	Индикaтор "XPAND"
Укaзывaет нa то, что активировaнa функция XPAND рaдиостaнции.
	[image: image46.bmp]

	Индикaтор

"Дополнительнaя плaтa"

Укaзывaет нa aктивировaние
дополнительной плaты.

	[image: image47.bmp]
	Индикaтор

"Уровень мощности"

"L" – рaдиостанция сконфигурировaнa нa передaчу в режиме низкой мощности.

"H" – рaдиостанция сконфигурировaнa нa передaчу в режиме высокой мощности.
	[image: image48.png]




	Индикaтор

"Зaряженность aккумуляторa"

Укaзывaет нa уровень зaряженности aккумуляторов – чем больше секций, тем выше уровень. Мигaющий индикaтор ознaчaет низкий зaряд aккумуляторa.

	[image: image49.bmp]

	Индикaтор "Монитор"

Bкл. - фильтрaция несущей. Bыкл. – сигнaльнaя фильтрaция.
	[image: image50.bmp]
	Индикaтор DTMF
Укaзывaет нa aктивaцию сигнaлизaции нa двух группaх чaстот.

	[image: image51.bmp]


	Индикaтор "Диктофон"

Укaзывaет нa то, что в диктофонной пaмяти имеются зaписи.
	[image: image52.bmp]
	Индикатор пропущенных вызовов

Вкл. - в списке есть вызов(ы).

Выкл. - в списке вызовов нет.

Мигает - в списке появился новый вызов.


	[image: image53.png]




	Индикaтор "Cкaнировaние"

Укaзывaет нa выполняемое скaнировaние. B режиме приоритетного скaнировaния точкa светится.
	[image: image54.bmp]

	Индикaтор "Прямaя связь"

Укaзывaет нa то, что включенa прямaя связь.

	[image: image55.bmp]
	Индикaтор "Блокировкa клaвиaтуры" 

Индикaтор включен – клaвиши клaвиaтуры и клaвиши меню зaблокировaны. Индикaтор выключен - блокировкa снятa.
	[image: image56.png]



	Индикатор внешней сигнализации 

Указывает на включение внешней сигнализации.



Примечание: при крайне низких температурах новая информация на дисплее может отображаться с некоторым запаздыванием. Это нормальное явление, не влияющее на работу радиостанции.
6.7. Звуковые тональные сигналы (тоны)

Звуковой сигнал высокого тона 
[image: image57]

Звуковой сигнал низкого тона 
[image: image58]
	Звуковой сигнал
	Сигнал
	Описание

	подача питания – ОК
	
[image: image59]
	самотестирование радиостанции – ОК

	подача питания – сбой
	
[image: image60]
	самотестирование радиостанции – сбой

	ошибка кнопки/клавиатуры
	
[image: image61]
	нажата кнопка клавиатуры или кнопка меню, нажатие которой недопустимо

	занято
	
[image: image62]
	канал занят или передача на нем неразрешена

	вызов не прошел
	
[image: image63]
	соединение установить не удалось

	принудительный мониторинг
	
[image: image64]
	радиостанция должна выполнить мониторинг канала для получения разрешения на передачу

	функция кнопки активирована
	
[image: image65]
	нажата функциональная кнопка для активирования функции

	функция кнопки деактивирована
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	нажата функциональная кнопка для деактивирования функции

	групповой вызов
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция принимает групповой вызов

	индивидуальный вызов
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция принимает индивидуальный вызов

	напоминание о вызове
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	напоминание об упущенном вызове

	предупреждение об истечении времени
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	предупреждает об истечении времени таймера

	оповещение монитора
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	оповещение об изменении ширины канала

	голосовая память
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	голосовая память – запись

	голосовая память
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	голосовая память - предупреждение

	голосовая память
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	голосовая память – переполнена

	начало сканирования
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция начала сканирование

	прекращение сканирования
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция прекратила сканирование

	декодирование приоритетного вызова
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция обнаружила приоритетный вызов

	приоритетный канал
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	радиостанция настроилась на приоритетный канал

	одинокий работник
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	напоминает о необходимости ответить на запрос

	аппаратная ошибка
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	аппаратная ошибка, сигнал звучит до тех пор, пока не будет выполнено корректное действие

	стерто сообщение
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	предыдущее сообщение или сообщение, воспроизводимое из голосовой памяти в настоящий момент, стерто

	сигнал "канал свободен"
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	указывает на то, что текущий канал свободен

	поступает оповещение об экстренной ситуации
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	указывает на наличие экстренной ситуации

	подтверждение клавиатуры
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	подтверждение нажатия клавиши

	тоны звонка
	английский/ французский/ 

общий
	поступающие вызовы (высокие тона), посылаемые вызовы (низкие тона)


6.8. Подготовка радиостанции к работе

6.8.1. Включение-выключение
При включении питания на дисплее радиостанции появится сообщение, заложенное в память радиостанции продавцом. Например:


[image: image85]

После появления на дисплее этого сообщения радиостанция выполняет самотестирование. После успешного выполнения самотестирования на дисплее радиостанции появится:


[image: image86]

Это может быть номер или имя, соответствующее текущему каналу. При необходимости продавец может запрограммировать еще одно сообщение, появляющееся на этом этапе, например:


[image: image87]

Примечание: если радиостанция не прошла самотестирование, обратитесь к продавцу.


6.8.2. Выбор радиоканала

Ваша радиостанция позволяет использовать до 128/255 каналов, однако, некоторые из них могут быть не запрограммированы. Перед выбором канала убедитесь, что радиостанция находится в режиме канал.

Примечание: клавиши микрофона и клавиши "Вверх/Вниз" можно запрограммировать на выбор канала в состоянии ГОТОВНОСТИ.

Войти в режим канала можно двумя способами.


Способ 1.


Нажмите кнопку прямого доступа к режиму "Канал", если такая кнопка запрограммирована.


Способ 2.

1. [image: image88.png]


 для входа в режим меню.

2. [image: image89.png]


 или [image: image90.png]


 до появления "КАНАЛ".
3. [image: image91.png]


 для выбора.

4. На дисплее появится, например, "КНЛ: 05".


Примечание: если никакие операции после этого не выполняются, радиостанция вскоре вернется в СОСТОЯНИЕ ГОТОВНОСТИ.


После входа в режим канала выбор канала можно выполнить двумя способами.


Способ 1.

1. [image: image92.png]


 или [image: image93.png]


 до появления " НОМЕР КАНАЛА" или "ИМЯ".


Примечание: если нажать и удержать [image: image94.png]


 или [image: image95.png]


, радиостанция быстро выполнит прокрутку имеющихся каналов.
2. [image: image96.png]


 для подтверждения выбора (при входе в список каналов через меню).


На дисплее появится на 2 с "ВЫБРАН".


Способ 2 (только для микрофона с клавиатурой).

1. Введите нужный номер канала с клавиатуры, например, 05: "КНЛ: 05".

2. [image: image97.png]


 для подтверждения выбора.


На дисплее появится на 2 с "ВЫБРАН".


Примечание: клавиатуру микрофона нельзя использовать для ввода номера канала во время вызова или во время выполнения радиостанцией сканирования.


6.8.3. Канал в памяти

Одну или две кнопки можно запрограммировать как кнопки "запомненных" каналов, так чтобы можно было получать доступ к часто используемым каналам одним нажимом кнопки. Эти кнопки могут быть запрограммированы продавцом, или Вы можете сделать это сами.

Если кнопка запрограммирована продавцом, кратковременный нажим этой кнопки обеспечит переключение на соответствующий канал.


Чтобы запрограммировать кнопку "Канал" в памяти самостоятельно, выберите нужный канал обычным путем, а затем нажмите и удерживайте соответствующую кнопку в течение 2 секунд. Кнопка будет запрограммирована на выбранный канал, и кратковременный нажим этой кнопки обеспечит переключение на соответствующий канал.

Примечание: программирование сохранится и после выключения радиостанции.


6.8.4. Посылка вызова
1. 
Переключитесь на нужный радиоканал.

2. 
Нажмите тангенту РТТ и четко говорите в микрофон. Микрофон должен находиться на расстоянии 2,5-5 см от Вашего рта.

3.
При передаче непрерывно горит красный индикатор.

4.
Для прослушивания отпустите тангенту РТТ.


Радиостанцию можно сконфигурировать для блокировки передачи в определенных условиях, например, если канал в данный момент используется, в этом случае после нажима тангенты РТТ или кнопки вызова раздается сигнал "занято".


Если канал свободен, раздается сигнал "свободно", и можно выполнить вызов.


Если в радиостанции запрограммирован таймер ограничения передачи, за несколько секунд до прерывания передачи прозвучит сигнал [image: image98.png]


. Радиостанция может быть запрограммирована на блокировку повторной попытки передачи в течение определенного периода времени.


6.8.5. Прием вызова
1.
Включите радиостанцию и отрегулируйте уровень громкости.

2.
Переключитесь на нужный радиоканал.

3.
При получении вызова громкость вызова будет соответствовать отрегулированному Вами уровню.


Примечание: в системе может быть задано максимальное время вызова, так что вызов может прерваться по истечении этого времени.

6.8.6. Отмена вызова

В любой момент подготовки вызова его можно отменить, нажав кнопку Монитор/Отмена вызова или повесив микрофон на держатель или "на крюк". Вызов может быть также прерван таймером вызова.


6.8.7. Окончание вызова
Закончив разговор, обязательно нажмите кнопку Монитор/Отмена вызова или повесьте микрофон на держатель.


6.9. Экстренные вызовы

Радиостанцию можно запрограммировать так, чтобы в экстренных ситуациях можно было выполнять вызов определенной радиостанции или центра одним нажатием кнопки. Это экстренный вызов.


При выполнении экстренного вызова Ваша радиостанция переходит в экстренный режим, который можно запрограммировать на:


- постоянный прием речи;


- прием и передачу.


Для инициирования экстренного вызова нажмите экстренную кнопку.


Выход из экстренного режима происходит, если:


- выключить, а затем включить радиостанцию;


- Ваша радиостанция приняла сообщение "сброс".


- достигнут предел длительности экстренного режима.


Примечание: значение предела длительности экстренного режима и сообщение "сброс" запрограммированы в Вашей радиостанции продавцом.


При приеме экстренного вызова звучит оповещающий сигнал [image: image99.png]


.
6.10. Сканирование


Имеется возможность мониторинга нескольких каналов для приема вызовов, передаваемых на любой из этих каналов. Программируемый список сканирования может содержать разные каналы. Каждый канал может находиться в одном или нескольких списках сканирования.


Если активирована функция сканирования, то при обнаружении вызова на канале, входящем в список сканирования, радиостанция переключается на этот канал, давая возможность принять вызов.

6.10.1. Включение и выключение сканирования


Включать и выключать сканирование можно с помощью запрограммированной кнопки Сканирование или с помощью меню, это можно делать, когда радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ или во время вызова.
С помощью кнопки сканирования

1. Нажмите кнопку сканирования, чтобы начать сканирование. Прозвучит тональный сигнал начала сканирования 
[image: image100] и на дисплее появится пиктограмма[image: image101.bmp].

2. Снова нажмите кнопку сканирования для прекращения сканирования. Прозвучит тональный сигнал прекращения сканирования 
[image: image102] и с дисплея исчезнет пиктограмма [image: image103.bmp].

С помощью меню
1. 
Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ или в режиме вызова.

2. 
[image: image104.png]


 для входа в режим меню.

3. 
[image: image105.png]


 или [image: image106.png]


 до появления 



 
[image: image107]
4. 
[image: image108.png]


 для выбора

5. 
[image: image109.png]


 или [image: image110.png]


 до появления 




[image: image111] 
6. 
[image: image112.png]


 для выбора









на дисплее появится текущий 

статус, например: 







[image: image113]
7. 
[image: image114.png]


 или [image: image115.png]


 до появления  




[image: image116]
8. 
[image: image117.png]


 для выбора


на дисплее появится 

(на 2 секунды): 








[image: image118]
9.
Радиостанция выйдет из 

режима меню и на дисплее 

появится, например: 







[image: image119]
Прозвучит тональный сигнал оповещения о включении сканирования, появится пиктограмма [image: image120.bmp], и во время сканирования будет мигать зеленый светодиод. При обнаружении вызова на сканируемом канале светодиод прекратит мигание и на дисплее появится номер канала.

6.10.2. Приоритетный канал

В списке сканирования может быть приоритетный канал. При включенном сканировании такой канал (например, канал, который используется чаще всего) может проверяться чаще других находящихся в списке сканирования каналов. Приоритетные каналы программируются в списке сканирования Вашей радиостанции продавцом, при включении приоритетного канала в список сканирования пиктограмма сканирования изменяется с [image: image121.bmp] на [image: image122.png]


.

6.10.3. Обратный ответ (токбэк)


Если в радиостанции запрограммирована функция "токбэк" (Talkback), то Вы можете отвечать на все вызовы, получаемые во время сканирования, путем нажатия тангенты РТТ до истечения запрограммированного времени паузы. За более подробной информацией обращайтесь к Вашему продавцу.

6.10.4. Удаление мешающего канала


Если на каком-то канале постоянно появляются посторонние вызовы или шумы, Вы можете временно удалить этот канал из списка сканирования. Это действие называется удалением мешающего канала.

1. Когда радиостанция работает на мешающем канале, нажмите и удерживайте кнопку удаления мешающего канала до тех пор, пока не услышите тональный сигнал.


2. Отпустите кнопку удаления мешающего канала.


Примечание: удалить мешающий канал нельзя, если это приоритетный или единственный в списке сканирования канал.
6.10.5. Возврат удаленного мешающего канала в список сканирования


1. Нажмите кнопку сканирование для прекращения сканирования. Прозвучит тональный сигнал выключения сканирования.


2. Снова нажмите кнопку сканирование для возобновления сканирования. Прозвучит тональный сигнал включения сканирования, и в список сканирования будут включены все запрограммированные каналы.

С помощью меню


1. Выполните инструкции по выбору включения/выключения сканирования с помощью меню.


2. Выберите выключение сканирования. Радиостанция прекратит сканирование, прозвучит тональный сигнал выключения сканирования, на дисплее появится пиктограмма [image: image123.bmp], а светодиод погаснет.


3. Вберите включение сканирования. Радиостанция возобновит сканирование, прозвучит тональный сигнал включения сканирования, на дисплее появится пиктограмма [image: image124.bmp], светодиод мигнет зеленым цветом, а в список сканирования будут включены все запрограммированные каналы.

6.11. Прямая связь

Используя сеть связи, в составе которой работает Ваша радиостанция, Вы можете обеспечить связь с радиостанциями, находящимися вне радиуса действия Вашей радиостанции. Однако, для связи с радиостанциями, находящимися в пределах радиуса действия Вашей радиостанции, можно не использовать систему, а установить прямую связь. Эта функция особенно полезна, когда система выходит из строя.


Вы можете включить или выключить систему прямой связи с помощью заранее запрограммированной кнопки прямой связи или через меню.

С помощью кнопки прямой связи


1. Нажмите кнопку прямой связи для включения прямой связи, в результате чего прозвучит сигнал оповещения об активировании функции, на дисплее появится пиктограмма [image: image125.bmp] и сообщение: 


[image: image126]

2. Снова нажмите кнопку прямой связи для выключения прямой связи, в результате прозвучит сигнал оповещения о деактивации функции, на дисплее исчезнет пиктограмма [image: image127.bmp] и появится сообщение:


[image: image128]

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 


 SHAPE  \* MERGEFORMAT 
С помощью меню
1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. 
[image: image129.png]


 для входа в режим меню.

3. 
[image: image130.png]


 или [image: image131.png]


 до появления  



[image: image132]
4. 
[image: image133.png]


 для выбора

5. 
[image: image134.png]


 или [image: image135.png]


 до появления 




[image: image136]
6. 
[image: image137.png]


 для выбора


на дисплее появится текущий

статус, например: 







[image: image138]
7. 
[image: image139.png]


 или [image: image140.png]


 до появления  




[image: image141]
8. 
[image: image142.png]


 для выбора


на дисплее появится 

(на 2 секунды): 








[image: image143]
9.
Радиостанция выйдет из 


режима меню и на дисплее 


появится, например: 






[image: image144]
6.12. Внешняя сигнализация

Функция внешней сигнализации включает звуковой сигнал и/или фары автомобиля при поступлении на радиостанцию вызова, когда Вы находитесь вне автомобиля.

Функцию внешней сигнализации можно включать и выключать с помощью запрограммированной кнопки Внешняя сигнализация (звучит соответствующий звуковой сигнал, загорается/гаснет светодиод и пиктограмма [image: image145.bmp], на дисплее появляется "СИГНАЛ ВКЛ", "СИГНАЛ ВЫКЛ", соответственно) или с помощью меню.

Сработавшая сигнализация выключается, если происходит одно из следующих событий:

- ответ на вызов;

- истечение времени таймера внешней сигнализации.

6.13. Одинокий работник


Функция одинокого работника дает Вам возможность повышения безопасности при работе в одиночку. Включать и выключать функцию Одинокий работник можно с помощью запрограммированной кнопки или через меню.

С помощью кнопки Одинокий работник


1. Нажмите кнопку Одинокий работник для включения этой функции, в результате прозвучит сигнал оповещения об активации функции и на дисплее появится:


[image: image146]

- высокий тональный оповещающий сигнал будет периодически напоминать вам о том, что функция Одинокий работник включена;

- подтвердите, что вы услышали напоминающий сигнал нажимом любой кнопки. Если вы не подтвердите прием напоминающего сигнала, радиостанция войдет в экстренный режим.

2. Снова нажмите кнопку Одинокий работник для выключения этой функции, в результате прозвучит сигнал оповещения о деактивации функции и на дисплее появится:


[image: image147]
3. Можно также выключить функцию Одинокий работник путем перехода на другой канал или выключения и повторного включения радиостанции.

С помощью меню
1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. 
[image: image148.png]


 для входа в режим меню.

3. 
[image: image149.png]


 или [image: image150.png]


 до появления  





[image: image151]
4. 
[image: image152.png]


 для выбора

5. 
[image: image153.png]


 или [image: image154.png]


 до появления  






[image: image155] 

6. 
[image: image156.png]


 для выбора


на дисплее появится текущий 

статус, например: 









[image: image157]
7. 
[image: image158.png]


 или [image: image159.png]


 до появления  






[image: image160] 

8. 
[image: image161.png]


 для выбора


на дисплее появится 

(на 2 секунды): 










[image: image162]
9.
Радиостанция выйдет из 


режима меню и на дисплее 


появится, например: 








[image: image163]
6.14. Уровень мощности

Передачу можно вести на одном из двух уровней мощности. Высокая мощность передачи позволяет достигать отдаленных радиостанций, а низкая – снизить вероятность помех. Рекомендуется, как правило, использовать низкую мощность передачи, а на высокую мощность переключаться только при необходимости.

Для переключения между режимами высокой и низкой мощности передачи используйте кнопку, запрограммированную на функцию мощность передачи (Tx Power) или меню. Соответствующий звуковой сигнал, светодиодная индикация и информация на дисплее указывают на переход на низкую или высокую мощность.
С помощью кнопки уровня мощности


1. Нажмите кнопку уровня мощности для переключения на высокую мощность, в результате прозвучит сигнал оповещения об активации функции и на дисплее появится пиктограмма [image: image164.bmp] и надпись: 


[image: image165]

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 

2. Снова нажмите кнопку уровня мощности для переключения на низкую мощность, в результате прозвучит сигнал оповещения о деактивации функции и на дисплее появится пиктограмма [image: image166.bmp] и надпись:


[image: image167]
С помощью меню

1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. 
[image: image168.png]


 для входа в режим меню.

3. 
[image: image169.png]


 или [image: image170.png]


 до появления  




[image: image171]
4. 
[image: image172.png]


 для выбора

5. 
[image: image173.png]


 или [image: image174.png]


 до появления  




[image: image175]
6. 
[image: image176.png]


 для выбора


на дисплее появится текущий 




[image: image177]
статус, например:

7. 
[image: image178.png]


 или [image: image179.png]


 до появления  




[image: image180]
8. 
[image: image181.png]


 для выбора


на дисплее появится 

(на 2 секунды): 









[image: image182]
9.
Радиостанция выйдет из 


режима меню и на дисплее 


появится, например: 







[image: image183]
6.15. Компандирование

Компандирование – это комбинированный термин, означающий сжатие речевого сигнала при передаче и расширение аудиосигнала при приеме. В результате компандирования снижаются шумы при приеме, и улучшается качество звука. Компандирование следует использовать только в том случае, если у ВСЕХ передающих и принимающих радиостанций эта функция активирована.

Включать и выключать функцию Компандирования можно с помощью запрограммированной кнопки или через меню.


Примечание: для получения информации об установленной настройке компандирования или об изменении этой настройки обратитесь к Вашему продавцу.

6.16. Подсветка/яркость
Подсветка подсвечивает дисплей и навигационные клавиши меню. Радиостанцию можно запрограммировать на постоянно включенную, постоянно выключенную или включающуюся на определенный период подсветку, в последнем случае при отображении любой новой информации подсветка включается на 10 секунд.
Подсветку можно включать и выключать с помощью запрограммированной кнопки или с помощью меню.

С помощью кнопки подсветки


1. Нажмите кнопку подсветки ее включения, в результате прозвучит сигнал оповещения об активации функции и на дисплее появится: 


[image: image184] или 
[image: image185]

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 

2. Нажмите кнопку подсветки для ее выключения, в результате прозвучит сигнал оповещения о деактивации функции и на дисплее появится:


[image: image186]
С помощью меню
1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. 
[image: image187.png]


 для входа в режим меню.

3. 
[image: image188.png]


 или [image: image189.png]


 до появления  



[image: image190]
4. 
[image: image191.png]


 для выбора

5. 
[image: image192.png]


 или [image: image193.png]


 до появления  



[image: image194]
6. 
[image: image195.png]


 для выбора


на дисплее появится текущий 



статус, например: 







[image: image196]
7. 
[image: image197.png]


 или [image: image198.png]


 до появления




[image: image199] или 
[image: image200]
8. 
[image: image201.png]


 для выбора, напр.: 





[image: image202]

на дисплее появится 

(на 2 секунды): 








[image: image203]
9.
Радиостанция выйдет из 

режима меню и на дисплее 

появится, например: 






[image: image204]
С помощью функции Яркость можно изменять яркость дисплея и клавиш меню в соответствии с условиями. Яркость можно изменять только через меню.
6.17. Голосовое управление передачей (VOX)


Если к радиостанции подключена гарнитура VOX, то радиостанцией можно пользоваться без помощи рук. Система VOX реагирует на фоновый шум и автоматически приспосабливается к уровню этого шума, т.е. перестает на него реагировать. 
Для включения функции VOX:

1. Подсоедините гарнитуру VOX к разъему аксессуаров радиостанции.

2. Включите радиостанцию.

Можно выключить функцию VOX, для этого нажмите тангенту РТТ радиостанции. Это позволит Вам использовать гарнитуру VOX, но для включения передачи необходимо будет нажимать тангенту РТТ. Чтобы снова включить функцию VOX:

1. Выключите и снова включите радиостанцию при подсоединенной к гнезду аксессуаров радиостанции гарнитуре VOX или

2. Перейдите на другой канал при подсоединенной к гнезду аксессуаров радиостанции гарнитуре VOX.

7. ОСОБЕННОСТИ ЭКСПЛУАТАЦИИ РАДИОСТАНЦИЙ GM640, GM660
7.1. Программируемые клавиши

Несколько кнопок вашей радиостанции можно запрограммировать (с помощью ПО программирования для заказчика (CPS)) на активирование функций радиостанции.


В таблице ниже приведены функции, на которые могут быть запрограммированы кнопки Р1, Р2, 1-4 (GM640), кнопки Р1 – Р4, А, В, С (GM660).

Кнопки Р1 – Р4 имеют сменные колпачки, благодаря чему можно использовать колпачки с символами, соответствующими запрограммированным функциям.

	Функция
	Описание

	Запрограммированный/ экстренный вызов
	Для выполнения вызова предварительно запрограммированного номера. Этим номером может быть экстренный номер, так что эта кнопка будет задействовать в качестве экстренной.

	Персональность
	Для выбора одной из двух/четырех (GM640/GM660) персональностей радиостанции (н-р, транкинговую систему МРТ или обычную систему).

	Не отвеченные вызовы 
	Для выбора списка не отвеченных вызовов. Этот пункт представляет собой список вызовов, на которые Вы не смогли ответить, и которые были приняты и сохранены в памяти.

	Внешняя сигнализация
	Для включения/выключения функции Внешней сигнализации.

	Выключение звука автомобильного приемника
	Для включения/выключения звука автомобильного приемника.

	Запись/ воспроизведение (диктофон)*
	Для записи и воспроизведения поступающих вызовов или памяток с помощью диктофона.

	Запись/ воспроизведение (автоответчик)*
	Запись/воспроизведение Вашего сообщения с помощью функции автоответчика.

	*Для задействования функций голосовой памяти необходимо установить и активировать опционную плату голосового ЗУ.


7.2. Клавиши меню (только для радиостанции GM660)

[image: image275.bmp]Kлaвишa Меню/Выбор [image: image205.bmp]
Используется для входа в режим меню. После входа в режим меню эта клaвишa используется для выполнения выбора пунктов меню.

Примечание: когда рaдиостaнция находится в CОCТОЯНИИ ГОТОBНОCТИ, нажим любой из шести клавиш меню приводит к входу рaдиостaнции в режим меню.

Kлaвишa Выход [image: image206.bmp]
Используется для перемещения на следующий, более высокий уровень меню. Kогдa выбран высший уровень меню, нажим этой клавиши приводит к выходу из режима меню. Также используется для отмены/окончания вызова.

Kлaвишa Верх [image: image207.bmp]

Используется для прокрутки в режиме Меню.
Kлaвишa Вниз 
[image: image208.bmp]

Используется для прокрутки в режиме Меню.

Kлaвишa Bпрaво [image: image209.bmp]
Используется в качестве клавиши "Дальше" для получения дополнительной информации.

Kлaвишa Влево [image: image210.bmp]
Используется для стирания знаков (перемещением спрaвa налево) при редaктировaнии.


Функции, выбираемые через меню, указаны в схеме навигации меню.

7.3. Схема навигации меню (только для радиостанции GM660)


[image: image211]
7.4. Навигация меню (только для радиостанции GM660)


[image: image212]

7.5. Клавиши клавиатуры (микрофон с клавиатурой)

[image: image276.emf] 

Эти клавиши используются для набора телефонных номеров, выполнения радиовызовов или ввода данных при программировании списков радиостанции.

Каждая клавиша может генерировать несколько разных знаков. Например, для ввода буквы "С" нужно нажать клавишу "2abc" три раза.

Нажатие "#" приводит к переключению выбранной буквы между прописной и строчной. 
Если следующий знак находится на той же клавише (GM660), нажмите [image: image213.png]


 для перемещения курсора на одно знакоместо вперед. Если Вы ошиблись, нажмите [image: image214.png]


 для стирания текущего знака и перемещения курсора на одно знакоместо назад.

7.6. Жидкокристаллический дисплей и пиктограммы (только для GM660)
[image: image277.bmp]Отобрaжaет кaнaл, меню и стaтус рaдиостанции. B двух верхний рядaх отобрaжaются символы стaтусa рaдиостанции, которые объясняются в следующей тaблице.

	Cимвол
	Нaзвaние и описaние
	Cимвол
	Нaзвaние и описaние

	[image: image215.bmp]
	Индикaтор "XPAND"
Укaзывaет нa то, что активировaнa функция XPAND рaдиостaнции.
	[image: image216.bmp]

	Индикaтор

"Функциональная плaтa"

Укaзывaет нa aктивировaние
функциональной плaты.

	[image: image217.bmp]
	Индикaтор

"Уровень мощности"

"L" – рaдиостанция сконфигурировaнa нa передaчу в режиме низкой мощности.

"H" – рaдиостанция сконфигурировaнa нa передaчу в режиме высокой мощности.
	[image: image218.png]




	Индикaтор

"Зaряженность aккумуляторa"

Укaзывaет нa уровень зaряженности aккумуляторов – чем больше секций, тем выше уровень. Мигaющий индикaтор ознaчaет низкий зaряд aккумуляторa.

	[image: image219.bmp]

	Индикaтор "Монитор"

Указывает на то, что громкоговоритель активирован.
	[image: image220.bmp]
	Индикaтор "Редактирование списка контактов"

Укaзывaет нa то, что пользователь редактирует список контактов.

	[image: image221.bmp]


	Индикaтор "Диктофон"

Укaзывaет нa то, что в диктофонной пaмяти имеются зaписи.
	[image: image222.png]




	Индикотор "Список вызовов данных"

Горит – вызов данных в списке.

Мигает – новые, непрочтенные вызовы.


	[image: image223.png]




	Индикaтор "Cкaнировaние"

Укaзывaет нa то, что радиостанция выполняет сканирование для входа в систему.
	[image: image224.bmp]
	Индикатор не отвеченных вызовов

Вкл. - в списке есть вызов(ы).

Выкл. - в списке вызовов нет.

Мигает - в списке появился новый непрочтенный вызов.

	[image: image225.bmp]
	Индикaтор "Регистрация"

Появляется при входе в систему и при мониторинге в конвенциональном режиме.
	[image: image226.bmp]

	Индикaтор "Прямaя связь"

Укaзывaет нa то, что включенa прямaя связь.

	[image: image227.png]Yl




	Индикатор "Уровень сигнала"
указывает уровень сигнала. Пять прямоугольных секций означают сигнал самого высокого уровня.
	[image: image228.png]



	Индикатор экстренной ситуации 

Указывает на то, что включена внешняя функция.



Примечание: при крайне низких температурах новая информация на дисплее может отображаться с некоторым запаздыванием. Это нормальное явление, не влияющее на работу радиостанции.

7.7. Звуковые сигналы (ЗС)

Звуковой сигнал высокого тона 
[image: image229]

Звуковой сигнал низкого тона 
[image: image230]
	Звуковой сигнал
	Сигнал
	Описание

	Самотестирование
	
[image: image231]
	Включение питания

	ЗС А
	
[image: image232]
	Индикация сброса вызова

	ЗС В
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Назначен канал трафика или включена тангента РТТ, микрофон или громкоговоритель

	ЗС С1
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Система занята

	ЗС С2
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Не доступен

	ЗС С3
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Вызываемый номер занят

	ЗС С4
	
[image: image237]
	Некорректный номер

	ЗС D
	
[image: image238]
	Идет подготовка вызова

	ЗС F
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Команда выполнена – вызванная радиостанция вызовет Вас

	ЗС G
	
[image: image240]
	Информация о подготовке вызова или системе – на дисплее

	ЗС H
	
[image: image241]
	Не корректный ввод данных

	Щелчок клавиши
	
[image: image242]
	Сигнал подтверждения нажатия кнопки или оповещения об ограничении времени передачи

	ЗС "сбой"
	
[image: image243]
	Аппаратная ошибка или истечение времени сеанса связи (конвенциональный режим)

	ЗС I
	
[image: image244]
	Предупреждение о низком заряде аккумулятора

	ЗС K1
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Голосовая память – запись

	ЗС K2
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Голосовое ЗУ почти заполнено

	ЗС K3
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



	Голосовое ЗУ заполнено полностью

	ЗС L1
	
[image: image248]
	1-я персональность

	ЗС L2
	
[image: image249]
	2-я персональность

	ЗС M1
	
[image: image250]
	Подтверждение разговорной группы

	ЗС M2
	
[image: image251]
	Разговорная группа не доступна

	ЗС N1
	
[image: image252]
	"За пределами радиуса действия"

	"Звонки"
	Английский/ французский/ 

общий
	Поступает вызов – нажмите РТТ и следите за индикацией


7.8. Регистрация радиостанции

При включении радиостанция проходит самотестирование (во время которого активируется дисплей), после чего звучит сигнал успешного самотестирования и загорается зеленый светодиод. Если радиостанция не прошла самотестирования, звучит низкий непрерывный сигнал (а на дисплее появляется сообщение о сбое, например, "ошибка синтезатора"), который прекращается только при выключении радиостанции.


Примечание: если радиостанция не прошла самотестирование, обратитесь к продавцу.

По завершении самотестирования на дисплее (GM660) появится надпись "стандартный текст". Радиостанция будет иметь ту же персональность, которую она имела перед последним выключением. Проверка персональности и выбор новой персональности описаны в разделе "Персональность. Выбор персональности".

Радиостанция начнет сканирование для получения доступа к системе, при этом зеленый светодиод на верхней части радиостанции будет мигать. На дисплее (GM660) появится пиктограмма [image: image253.bmp].


При получении доступа к системе зеленый светодиод погаснет, вместо пиктограммы "сканирование" появится пиктограмма регистрации [image: image254.bmp], на дисплее (GM660) отобразится "стандартный текст готовности".

7.9. Радиосвязь

7.9.1. Выполнение вызова

Радиостанция может выполнять различные вызовы, в том числе вызовы отдельных радиостанций, групп радиостанций, а также вызовы абонентов частных телефонных сетей или сетей общего пользования.


Перед выполнением вызова необходимо перевести радиостанцию в СОСТОЯНИЕ ГОТОВНОСТИ, т.е. в состояние при котором выбрана персональность радиостанции, вызовы не выполняются и связь не ведется.


Радиостанция может выполнять вызовы путем использования кнопок запрограммированных вызовов, списка контактных номеров или путем обычного ручного набора (GM660).
7.9.2. Список контактных номеров

Радиостанция GM660:

Когда радиостанция находится в состоянии ГОТОВНОСТИ, можно использовать список контактных номеров, который дает возможность получения доступа к 100 заранее запрограммированным номерам через меню.

На дисплее радиостанции появится либо буквенное имя, либо набираемый номер – в зависимости от программирования Вашей радиостанции. Когда радиостанция принимает вызов с какого-либо из этих номеров, звучит один из четырех (в соответствии с программированием) звуковых сигналов.

Для непосредственного доступа к списку контактных номеров нажмите один раз поворотную ручку, когда радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ. С помощью поворотной ручки прокрутите список и выберите нужное имя или номер. Выполните вызов и закончите связь, нажав кнопку сброса.

Список контактных номеров доступен через меню.

7.9.3. Запрограммированные вызовы

Запрограммированный вызов выполняется с помощью соответствующим образом запрограммированной кнопки. Нажатием такой кнопки удобно выполнять вызовы часто используемых номеров. Кроме того, такой вызов можно запрограммировать как экстренный или приоритетный.

Для использования функции быстрого набора нажмите и удерживайте нажатой в течение заданного периода одну из цифровых клавиш (от 0 до 9), в результате будет выполнен вызов одного из десяти запрограммированных номеров. На дисплее появится выбранный номер и имя, после чего можно начать радиообмен.

7.9.4. Ручной набор

Для выполнения вызова с клавиатуры:

1. Введите:

- телефонный номер (в случае телефонной сети общего пользования номер всегда начинается с 0, в случае ведомственной АТС с выходом в сеть общего пользования номер начинается с 6, 7 или 8);

- ИН радиостанции или ИН группы.

2. Нажмите тангенту РТТ или "#" для выполнения вызова.

На дисплее появится "ВЫЗЫВАЮ".
7.9.5. Окончание связи

Обязательно закончите связь путем нажатия КНОПКИ СБРОСА, [image: image255.png]


 или [image: image256.png]


. Прозвучит сигнал А.

7.9.6. Отмена вызова

В любой момент подготовки вызова его можно отменить путем нажатия КНОПКИ СБРОСА, [image: image257.png]


 или [image: image258.png]


. Прозвучит сигнал D или G.

7.9.7. Прием вызова

Радиостанция может работать в системе внеэфирной подготовки вызовов (OACSU) или в системе полной внеэфирной подготовки вызовов (FOACSU).

Прием вызова в системе OACSU
При вызове радиостанции:

1. Звучит сигнал D. Мигает красный светодиод. На дисплее (GM660) "ИН ВЫЗЫВАЮЩЕГО".

2. Звучит сигнал В. Светодиод гаснет. На дисплее (GM660) "ТИП ВЫЗОВА".

Прием вызова в системе FOACSU
При вызове радиостанции:

1. Звучит сигнал "Звонки". Мигает красный светодиод. На дисплее (GM660) "ИН ВЫЗЫВАЮЩЕГО".

2. Нажать РТТ или "#" (GM660) для приема вызова. (Если только не используется персональность разговорной группы, когда динамик радиостанции включается автоматически в случае вызовов динамических или фиксированных групп).

3. Звучит сигнал D. Мигает красный светодиод. На дисплее (GM660) "ИН ВЫЗЫВАЮЩЕГО".

4. Звучит сигнал В. Светодиод гаснет. На дисплее (GM660) "ТИП ВЫЗОВА".

Примечание: в системе может быть задано максимальное время вызова, так что вызов может прерваться по истечении этого времени.
7.9.8. Не отвеченные вызовы

Если не ответить на вызов, то он может быть сохранен в памяти при соответствующем программировании радиостанции. 

Радиостанция GM640:

В памяти сохраняется только один вызов. Если одна и та же радиостанция вызывала Вас несколько раз, в памяти сохраняется только один вызов. Каждый последующий вызов, поступающий с новой радиостанции, сохраняется в памяти, но при этом стирается предыдущий вызов.

Если в памяти имеется вызов, каждые 10 секунд будет звучать сигнал G. Когда радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ, для входа в список не отвеченных вызовов достаточно нажать кнопку не отвеченных вызовов.

Для вызова номера, находящегося в списке не отвеченных вызовов, выполните следующее:

1. Нажмите тангенту РТТ для выполнения вызова. Радиостанция передаст свой ИН и выдаст звуковой сигнал.

2. После установления связи нажмите тангенту РТТ и говорите в микрофон, держа его на расстоянии 2,5-5 см ото рта. Для прослушивания отпустите РТТ.

3. Для окончания связи нажмите КНОПКУ СБРОСА. Прозвучит сигнал А.

При успешном установлении связи введенный номер будет автоматически выведен из стека и радиостанция вернется в СОСТОЯНИЕ ГОТОВНОСТИ.

Примечание: при выключении радиостанции не отвеченные вызовы остаются в памяти.
Радиостанция GM660:

Если не ответить на вызов, то он может быть сохранен в памяти при соответствующем программировании радиостанции. Радиостанция может сохранить до 10 вызовов. Если одна и та же радиостанция посылала несколько вызовов, сохранится только один. Если в памяти радиостанции уже имеется 10 вызовов, при сохранении 11-го 1-й будет стерт.
Если в памяти имеется вызов, каждые 10 секунд будет звучать сигнал G. На дисплее будет мигать пиктограмма [image: image259.png]


, а на дисплее будет отображаться "ПРОПУЩ ВЫЗОВЫ", нажатие любой кнопки меню дает быстрый доступ к списку не отвеченных вызовов.

Когда радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ, для входа в список не отвеченных вызовов достаточно нажать кнопку не отвеченных вызовов (если она запрограммирована). Также доступ к списку можно получить через меню.
7.9.9. Переадресация вызовов
Поступающие речевые и статусные вызовы можно переадресовывать с Вашей радиостанции и на нее. Для получения более подробной информации обратитесь к администратору своей сети или продавцу.

7.10. Специальные вызовы
7.10.1. Короткие сообщения данных

Короткие сообщения данных (т.е. короткие сообщения, состоящие из данных) можно создавать, передавать и принимать с помощью клавиатуры и других кнопок радиостанции. Исходящие сообщения данных, создаваемые с помощью клавиатуры, могут состоять только из цифр и содержать не более 20 знаков (включая адресную информацию и знаки выбора данных).

7.10.2. Статусные вызовы

Статус представляет собой код для передачи определенных сообщений, например, статус "05" может означать сообщение "Вернись на базу".
7.10.3. Экстренные вызовы
Экстренные вызовы имеют высший приоритет, обычно экстренные вызовы имеют приоритет перед всеми остальными вызовами.

Вы можете запрограммировать свою радиостанцию на передачу экстренного вызова на определенную радиостанцию или в центр (задается администратором сети) нажатием одной кнопки. Этой кнопкой можно пользоваться в случае возникновения экстренной ситуации.

Для выполнения экстренного вызова:

- нажмите экстренную кнопку

ИЛИ

- нажмите ножной выключатель (если он запрограммирован в качестве экстренной кнопки).
Если радиостанция выключена:
- нажмите ножной выключатель для ее включения;

- снова нажмите ножной выключатель для выполнения экстренного вызова.
Если радиостанция включена:
- нажмите ножной выключатель один раз для выполнения экстренного вызова.

ИЛИ (микрофон с клавиатурой):
- [image: image260.png]


, а затем номер, нажмите тангенту РТТ или "#".

Зазвучит сигнал D, а на дисплее появится "ЭКСТРЕННЫЙ ВЫЗОВ".

Отмена экстренного режима происходит в результате выполнения одной из следующих операций:

1. Выключение и включение радиостанции.

2. Нажатие кнопки СБРОС.

3. Истечение времени экстренного вызова.

Примечание: длительность экстренного режима Вашей радиостанции программируется администратором системы или продавцом.

Ваша радиостанция, возможно, приняла экстренный вызов, если прозвучал сигнал D или "Звонки" (в зависимости от того, какой из них запрограммирован на данный случай), а на дисплее появилось "ЭКСТРЕННЫЙ ВЫЗОВ".

7.10.4. Приоритетные и циркулярные вызовы

Приоритетные вызовы дают Вам преимущество перед другими пользователями системы при запросе связи. Для инициирования приоритетного вызова выполните следующее.

Нажмите [image: image261.png]


, а затем введите номер и нажмите тангенту РТТ или "#". Зазвучит сигнал D и на дисплее появится "ПРИОРИТЕТ".

С помощью циркулярных вызовов можно вызывать группы радиостанций. Следует учитывать, что результатом циркулярного вызова является односторонняя связь – только вызывающая радиостанция имеет возможность передачи на вызываемые радиостанции, отсутствует также индикация приема вызова радиостанциями группы.

Для инициирования циркулярного вызова выполните следующее. Нажмите [image: image262.png]


, а затем введите номер и нажмите тангенту РТТ или "#". Зазвучит сигнал D и на дисплее появится "*11*90".

7.11. Персональность

Описанные ниже персональности программируются в радиостанции администратором системы или продавцом, доступ к ним можно получить с помощью кнопки персональности или через меню.

Персональность радиостанции составляет совокупность таких данных, как частоты, текст на дисплее, оповещающие звуковые сигналы, разрешенные вызовы и т.д., которые определяют режим работы Вашей радиостанции. Радиостанция может быть запрограммирована на 1 или 2 персональности (GP640), или до 4-х персональностей (GM660), выбираемых из категорий: МРТ, "разговорная группа" и "конвенциональная".
7.11.1. МРТ

При выборе персональности категории МРТ радиостанция работает в транкинговом режиме. Подготовка поступающих и исходящих вызовов происходит в соответствии с определенными правилами и протоколами, действующими между Вашей радиостанцией и оператором, связь осуществляется как по обычному домашнему телефону. Ваша радиостанция "регистрируется" при входе в транкинговую систему МРТ, как описано в разделе "регистрация радиостанции".

7.11.2. Разговорная группа

"Разговорная группа" – это персональность, при которой используются те же правила (протокол), что и для персональности МРТ, однако, применяется эта персональность, главным образом, для связи в разговорных группах. Если радиостанция имеет персональность разговорной группы, разговорные группы находятся в списке, подобном списку контактных номеров, который можно прокручивать при помощи поворотной ручки.

Выбрав разговорную группу, можно передавать и принимать вызовы, как описано ниже.

Фиксированные и динамические группы

Эти группы являются частью Персональности разговорной группы, при выборе такой персональности в списке разговорных групп появляются только эти группы.

Фиксированной называется группа пользователей адреса (номера/псевдонимы) которых запрограммированы в Вашей радиостанции.

Динамической называется группа пользователей, адреса (номера) которых могут быть в любой момент переданы по эфиру на Вашу радиостанцию через оператора системы.

Таким образом, в любой момент Вы можете стать членом динамической группы, т.е. получить возможность принимать и, если Ваша радиостанция на это запрограммирована, посылать вызовы членам такой группы.

Для передачи вызова на выбранную разговорную группу нажмите тангенту РТТ и, услышав сигнал "свободно", говорите.

Сброс выполняется обычным путем.

Если система занята, будет слышен сигнал "занято". Отпустите тангенту РТТ и дождитесь сигнала "свободно". После этого можно выполнить вызов нажатием тангенты РТТ. 

7.11.3. Конвенциональный режим
 В конвенциональном режиме радиостанция действует как обычное приемопередающее устройство.

Выберите номер персональности, соответствующий конвенциональному режиму как описано в разделе "выбор персональности". На дисплее появится "РАДИОКАНАЛ ХХ", где ХХ – номер канала.
Выберите нужный канал. Перед началом передачи обязательно убедитесь, что канал свободен (не мигает красный светодиод). Нажимайте тангенту РТТ для передачи, отпускайте для прослушивания. Во время передачи красный светодиод горит.

Нажатием кнопки сброса можно проверять некоторые каналы на предмет радиообмена.

Когда радиостанция находится в конвенциональном режиме, действует таймер ограничения времени передачи. За несколько секунд до истечения этого времени прозвучит оповещающий сигнал, затем передатчик Вашей радиостанции автоматически выключится. Прозвучит сигнал окончания времени передачи, который прекратится при отпускании тангенты РТТ.

7.11.4. Выбор персональности

Радиостанция GM640

Вашу радиостанцию можно запрограммировать на одну из двух персональностей, называемых персональностью 1 и персональностью 2.

 Программируемые персональности могут относиться к категории МРТ, "разговорная группа" или "конвенциональная".

Информацию о персональностях Вашей радиостанции можно получить у администратора Вашей системы или продавца.

Для выяснения работающей персональности радиостанции выполните следующее:

1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. Нажмите кнопку персональности.

3. Если задана персональность 1 прозвучит сигнал L1.
4. Если задана персональность 2 прозвучит сигнал L2.

Для изменения персональности выполните следующее:

1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. Нажмите кнопку персональности и удерживайте ее нажатой в течение не менее 3с.

3. Если задана персональность 1 прозвучит сигнал L1.
4. По истечении 3 секунд прозвучит сигнал L2, что укажет на переход в режим персональности 2.
5. Для возврата к персональности 1 повторите вышеуказанные действия.
Радиостанция GM660
Для непосредственного выбора персональности можно нажать кнопку персональности. Затем можно выполнить прокрутку при помощи поворотной ручки и выбрать персональность как описано ниже в п.7 или выполнить прокрутку и выбрать персональность как описано в п.п. 6-8.

Для выбора персональности через меню выполните следующее.

1. Убедитесь, что радиостанция находится в СОСТОЯНИИ ГОТОВНОСТИ.

2. [image: image263.png]


 для входа в режим меню.

3. [image: image264.png]


 или [image: image265.png]


до появления "ПЕРСОНАЛЬНОСТЬ".

4. [image: image266.png]


 для выбора "ПЕРСОНАЛЬНОСТЬ".

5. На дисплее появится текущая персональность, например, "МРТ".

6. [image: image267.png]


 или [image: image268.png]


до появления нужной персональности, например, "КОНВ ПЕРС".

7. [image: image269.png]


 для выбора "КОНВ ПЕРС".

8. Эта информация будет оставаться на дисплее в течение 2 с – пока радиостанция не переключится на новую персональность. Радиостанция вернется в состояние ГОТОВНОСТИ, на дисплее - "СТАНДАРТНЫЙ ТЕКСТ".

7.12. Этапы выполнения вызова

Работающая радиостанция следит за всеми этапами подготовки передаваемого и принимаемого вызова. Эти этапы отображаются на дисплее для контроля выполнения вызова и индикации типа вызова.

Передача
	звуковой сигнал
	информация 

на дисплее
	объяснение

	D
	ВЫЗЫВАЮ
	запрос связи

	D
	ПРИОРИТЕТ
	передан приоритетный вызов, использован модификатор *8*

	D
	ЭКСТРЕН ВЫЗОВ
	передан экстренный вызов, использован модификатор *9*

	D
	ПОСЫЛАЮ СТАТУС
	передан статусный вызов, использован модификатор *0хх* (хх – номер статусного сообщения)

	G/D
	В ОЧЕРЕДИ
	вызов поставлен в очередь системой

	D
	ПЕРЕАДРЕСАЦИЯ
	вызовы на вызываемую радиостанцию переадресовываются

	С2
	ОТСУТСТВУЕТ
	вызов выполнить нельзя

	С2
	НЕДОСТУПЕН
	радиостанция недоступна

	С4
	НЕПРАВ НОМЕР
	некорректный номер радиостанции

	С1
	СИСТЕМА ЗАНЯТА
	система занята, попробуйте вызвать еще раз

	D
	ВЫЗЫВАЮ НОМЕР
	на вызываемую радиостанцию передается оповещающий сигнал

	С3
	НОМЕР ЗАНЯТ
	вызванная радиостанция занята

	F
	ПЕРЕЗВОНИТ
	пользователь отсутствует, вызванная радиостанция пошлет ответный вызов

	С2
	ВЫЗОВ НЕ ПРШЛ
	сбой при вызове, попробуйте вызвать еще раз

	С2
	ВРЕМЯ ИСТЕКЛО
	истекло время запроса на вызов, можно выполнить проверку

	Н
	СКАНИРОВАНИЕ
	доступ к системе утерян, попробуйте еще раз


Прием

	звуковой сигнал
	информация 

на дисплее
	объяснение

	D
	ИН ВЫЗЫВАЮЩЕГО
	принимается вызов в системе OACSU

	Звонки
	ИН ВЫЗЫВАЮЩЕГО
	принимается вызов в системе FOACSU, нажмите тангенту РТТ или "#" для приема вызова

	D/Звонки
	ЭКСТРЕН ВЫЗОВ
	принимается экстренный вызов

	В
	ИМЯ/НОМЕР
	вызов с радиостанции вашей подгруппы

	В
	МЕЖФЛОТОВЫЙ
	вызов с радиостанции другой подгруппы

	В
	ТЕЛЕФОН
	вызов из общественной телефонной сети


	В
	УЧРЕЖД АТС
	вызов из частной телефонной сети


	В
	НЕИЗВ НОМЕР
	вызывающий системе не известен

	В
	РАЗГОВР ГРП NN
	принят вызов разговорной группы (NN – номер списка)

	В
	ДИНАМИЧ NN
	принят вызов динамической группы (имя или NN – номер)

	В
	ГРУППА NN
	принят вызов фиксированной группы (может быть указан псевдоним или номер NN)

	В
	ОБЩИЙ ВЫЗОВ
	вызов на все работающие в системе радиостанции

	В
	ЦИРКУЛЯР
	принят общий вызов, ответить на него нельзя

	G
	СТАТУС ХХ
	принимается статусное сообщение (хх – номер статусного сообщения)


Отмена вызова

	D/G
	ОТМЕНА
	вызов отменен пользователем


Окончание связи

	А
	ВЫЗОВ ОКОНЧЕН
	сеанс связи закончен, можно выполнить новый вызов


Если же канал 2 назначен как приоритетный, сканирование будет происходить в следующей последовательности:





Предположим, что в списке сканирования имеется 6 каналов (Ch). Если все они неприоритетные, активность на этих каналах будет проверяться в следующей последовательности:





	Примечание: при переключении на неприоритетный канал радиостанция продолжит проверку активности на приоритетном канале. Если будет обнаружена какая-либо активность на приоритетном канале, радиостанция переключится на этот канал.
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